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T11172..L T11183

@ Croce 4 vie liscia I | @ CroceaT
@ 4-way smooth cross @ Tcross

@ Croix 4 diréctions lisse @ CroixaT

@ Flaches Kreuz @ T-Verbinder

@ Cruz 4 direcciones lisa ® CruzaT

@ MonupoBaHHasA KPecToBMHa B 4 HanpaBfeHNA @ T-ob6pasHas KpecToBuHa

T111/2..R 111182

oL

@ Croce 4 vie rilievo @ Croceal
@ 4-way cross with star centre @ Lcross

@ Croix 4 diréctions relief @ Croixal

@ Kreuz mit Sternmittelpunkt @ L-Verbinder

@ Cruz 4 direcciones relieve ® Cruzal

@ PenbedHasn kpecToBMHa B 4 HanpaBneHNs @ L-o6pazHas KpecToBuHa

111178 111174

@ Terminale in alluminio

@ Aluminium end connector

@ Embout aluminium

@ Aluminiumendstick

@ Contera aluminio

@ AnoMUHMEBDIN HAKOHEYHUK

111199

@ Innesto in plastica 4 vie @ Terminale in plastica diretto

@ 4-way plastic key @ Plastic edge key

@ Tige plastique 4 diréctions @ Embout plastique

@ Kunststoffkreuzstiick @ Kunststoffendstiick

@ Tija plastica 4 direcciones ® Contera plastica

@ COQ,[]I/IHEHI/IE 13 nnacTMaccol B 4 HanpaBneHnAa @ npﬂMOI7I NMacTMaCCOBbIN HAKOHEYHUK
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T11176..L

@ Croce 3 vie 90° liscia

@ 3-way 90° smooth cross

@ Croix 3 diréctions 90° lisse

@ Y 90° flacher Verbinder

@ Cruz 3 direcciones 90° lisa

@ MonupoBaHHas KpecToBMHa B 3 HanpasneHws Ha 90°

T11176..R

@ Croce 3 vie 90° rilievo

@ 3-way 90° cross with star centre

@ Croix 3 diréctions 90° relief

@ Y 90°-Verbinder mit Sternmittelpunkt

@ Cruz 3 direccidnes 90° relieve

@ PenbedHan kpecToBMHa B 3 HanpaeneHys Ha 90°

111177

@ Innesto in plastica 3 vie 90°

@ 3-way 90° plastic key

@ Tige plastique 3 diréctions 90°

@ Y 90°-Kunststoffverbinder

® Tija plastica 3 direcciones 90°

[RU} CoepgvHeHMe 13 NiacTMacchl B 3 HanpasneHua Ha 90°

111184

@ Terminale in plastica da aggraffare =|
@ Plastic edge key to staple W—
@ Embout plastique a agrafer

@ Kunststoffendstiick zu falzen

@® Contera plastica a engrapar —l

@ MnacTmMaccoBbIit HAKOHEUHUK ANA 3aXBaTbiBaHNA

SPACER

@ Terminale in plastica autocentrante 85-115

T11185

® Self-centering plastic edge key 11.5-14.5

T11186

@ Embout plastique a centrage automatique

@ Selbstzentrierendes Kunststoffendstiick \ l

@ Contera plastica a centraje automatico

@ CamoueHTpUPYIOLLMICA NNAcTMaCcCoBbIN
HAaKOHEYHUK

SPACER

@ Terminale in plastica autocentrante con spina 85-11.5

[

CODE
T11187

11,5-14,5

@ Self-centering plastic edge key with pin

711188

@ Embout plastique & centrage automatique avec tige

@ Selbstzentrierendes Kunststoffendsttick mit Stift

@ Contera plastica a centraje automatico con tija

@ CaMoLeHTPUPYIOLLMIACA MNACTMACCOBIN
HaKOHEYHWK CO LUTUDTOM
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T11775..L

@ Kit per losanghe (60°+2x120°) liscia

@ Kit to assemble smooth diamonds (60° +2x120°)

@ Kit pour losanges (60° +2x120°) lisses

@ Kit fiir flache Rautenzeichnungen (60°+2x120°)

@® Kit para rombos (60°+2x120) lisa

@ Habop ans nonnposaHHbIX pom60B (60°+2x120°)

T11775..R

@ Kit per losanghe (60°+2x120°) rilievo

@ Kit to assemble diamonds (60° +2x120°) with star centre

@ Kit pour losanges (60° +2x120°) relief

@ Kit fiir Rautenzeichnungen mit Sternmittelpunkt (60°+2x120°)
@ Kit para rombos (60°+2x120) relieve

@ Habop ansa penbedHbix pom60B (60°+2x120°)

111179

@ Giunzione di collegamento
@ Junction

@ Jonction

@ Verbindung

@ Union de conexion

@ CoepmHenne

711189

@ Terminale a snodo

@ Swivel pin edge key

@ Embout a angles variables
@ Gelenkendstiick

@ Contera a angulos variables
@ LapHMPHbBIN HAKOHEUHIK

T11198 UNDER CONSTRUCTION

@ Terminale in plastica con spina

@ Plastic edge key with pin

@ Embout plastique avec tige ) A
@ Kunststoffendstiick mit Stift — [—‘
@ Contera plastica

@ MnacTmMaccoBbIit HAKOHEUHMK CO WITUGTOM
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T11255 — 111250

@ Decoro in stile @ Clip decoro in stile T11255

® Plastic decoration @ Clip to assemble code T11255

@ Décoration plastique @ Clip pour assembler code T11255

@ Kunststoffdekoration B | @ Clip fiir Montage des Codes T11255

@ Decoracion plastica - @ Clip para juntar codigo T11255

@ Ortpenka B cTune @ [lekopaTuBHbIN 3axu1M B cTune T11255

T11191 111258

@ Supporto aggiuntivo raggiera

@ Extra spoke holder for adjustable sunburst

@ Support supplémentaire secteur & angles variables
@ Zusatzhalter fiir Strahlenkranz

@ Soporto suplementario a angulos variables

@ NyueobpasHble COeAHUTENbHbIE OMOPbI

111190

\ ' ofhe ‘/
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@ Adjustable sunburst for variable angles from 15° to 165°
@ Secteur & angles variables de 15° & 165°
@ Strahlenkranz fiir veranderliche Winkel von 15° bis 165°

@ Abanico para angulos variables de 15° hasta 165°
@ Monykpyrnoe coeanHeHve fA nepemeHHbIX yrios ot 15° go 165°

@ Raggiera regolabile da 15° a 165°

T11180

@ Decoro a fiore
@ Decorative flower
0 | CODE @ Fleur décorative
T11180 @ Dekorationsblume
@ Flor decorativa
@ Ortgenka B mepeto

111181

@ Semicerchio copri-raggiera
@ Semicircle sunburst cover

@ Demi-lune couvre secteur

@ Halbkreisdeckel fiir Strahlenkranz

@ Semicirculo cobre abanico

@ Monykpyr 3aKpblBaloOWKUI KpenieHe

@ Raccordo archi-raggi

@ Junction arc-spokes

@ Connecteur arc-rayons

@ Verbindung Bogen-Strahlen
@ Conector arco-rayo

@ MepexoaHuk gyra-nyy
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IMBALLAGGIO - PACKAGING - EMBALLAGE - VERPACKUNG * EMBALAJE * YIIAKOBKA
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T11185/86

All shapes, colours, dimensions and packaging
mentioned in this catalogue are purely indicative and
have no contractual value.

T11187/88

AL7-Meipa Srl has the exclusive right to carry out any
modification or elimination of its products without prior notice.
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